
Elections Department
Democratic & Republican Primary Elections

Democratic Sample Ballot

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO
DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)
SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE 1A
PCTS. 1-154, 159, 160, 162-165, 167, 168

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM
INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION
OR CONVENTION DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO
ESTOY ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN
LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO
PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO
ELECTORAL.")

PRESIDENT
(PRESIDENTE)

LYNDON H. LAROUCHE, JR. 5
HOWARD DEAN 6
DENNIS J. KUCINICH 7
JOHN F. KERRY 8
JOHN EDWARDS 9
WESLEY K. CLARK 10
AL SHARPTON 11
RANDY CROW 12
JOE LIEBERMAN 13
DICK GEPHARDT 14

UNITED STATES REPRESENTATIVE, DISTRICT 16
(REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS UNIDOS,
DISTRITO NÚM. 16)

SILVESTRE REYES 15

RAILROAD COMMISSIONER
(COMISIONADO DE FERROCARRILES)

BOB SCARBOROUGH 18



JUSTICE, SUPREME COURT, PLACE 9
(JUEZ, CORTE SUPREMA, LUGAR NÚM. 9)

DAVID VAN OS 19

JUDGE, COURT OF CRIMINAL APPEALS, PLACE 6
(JUEZ, CORTE DE APELACIONES CRIMINALES,
LUGAR NÚM. 6)

J. R. MOLINA 20

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO
DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)
SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE 1B
PCTS. 155-158, 161, 166, 169

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM
INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION
OR CONVENTION DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO
ESTOY ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN
LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO
PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO
ELECTORAL.")

PRESIDENT
(PRESIDENTE)

LYNDON H. LAROUCHE, JR. 5
HOWARD DEAN 6
DENNIS J. KUCINICH 7
JOHN F. KERRY 8
JOHN EDWARDS 9
WESLEY K. CLARK 10
AL SHARPTON 11
RANDY CROW 12
JOE LIEBERMAN 13
DICK GEPHARDT 14

UNITED STATES REPRESENTATIVE, DISTRICT 23
(REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS UNIDOS
DISTRITO, NÚM. 23)

JOE SULLIVAN 16
VIRGIL W. YANTA 17



RAILROAD COMMISSIONER
(COMISIONADO DE FERROCARRILES)

BOB SCARBOROUGH 18

JUSTICE, SUPREME COURT, PLACE 9
(JUEZ, CORTE SUPREMA, LUGAR NÚM. 9)

DAVID VAN OS 19

JUDGE, COURT OF CRIMINAL APPEALS, PLACE 6
(JUEZ, CORTE DE APELACIONES CRIMINALES,
LUGAR NÚM. 6)

J. R. MOLINA 20

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)
SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE

2A
PCT'S 94, 96, 101, 102, 106, 107, 108, 111, 118, 119, 120,
146-161, 163, 165-169

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM
INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR
CONVENTION DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY
ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN LA
ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO
PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

STATE REPRESENTATIVE, DISTRICT 75
(REPRESENTANTE ESTATAL, DISTRITO NÚM. 75)

CHENTE QUINTANILLA 21

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)
SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE

2B
PCTS. 76, 77, 79-83, 88, 90, 95, 121-145, 162



"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM
INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR
CONVENTION DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY
ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN LA
ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO
PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

STATE REPRESENTATIVE, DISTRICT 76
(REPRESENTANTE ESTATAL, DISTRITO NÚM. 76)

NORMA CHAVEZ 22

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)
SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE

2C
PCTS. 28-40, 56, 59-75, 78, 87, 89

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM
INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR
CONVENTION DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY
ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN LA
ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO
PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

STATE REPRESENTATIVE, DISTRICT 77
(REPRESENTANTE ESTATAL, DISTRITO NÚM. 77)

PAUL C. MORENO 23

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)
SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE

2D



PCTS. 43, 45, 47, 49-51, 54, 55, 84-86, 91, 92, 93, 97-100,
103-105, 109, 110, 112-117, 164

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM
INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR
CONVENTION DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY
ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN LA
ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO
PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

STATE REPRESENTATIVE, DISTRICT 79
(REPRESENTANTE ESTATAL, DISTRITO NÚM. 79)

JOE C. PICKETT 24

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)
SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE

3A
PCT'S 1-169

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM
INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR
CONVENTION DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY
ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO
PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

DISTRICT JUDGE, 34TH JUDICIAL DISTRICT
(JUEZ DEL DISTRITO, DISTRITO JUDICIAL NÚM. 34)

WILLIAM E. MOODY 25

DISTRICT JUDGE, 41ST JUDICIAL DISTRICT
(JUEZ DEL DISTRITO, DISTRITO JUDICIAL NÚM. 41)

MARY ANNE BRAMBLETT 26

DISTRICT JUDGE, 346TH JUDICIAL DISTRICT
(JUEZ DEL DISTRITO, DISTRITO JUDICIAL NÚM. 346)

JESUS R. HERRERA 27



ANGIE JUAREZ BARILL 28

DISTRICT JUDGE, 383RD JUDICIAL DISTRICT
(JUEZ DEL DISTRITO, DISTRITO JUDICIAL NÚM. 383)

MIKE HERRERA 29

DISTRICT JUDGE, 384TH JUDICIAL DISTRICT
(JUEZ DEL DISTRITO, DISTRITO JUDICIAL NÚM. 384)

PATRICK M. GARCIA 30

DISTRICT JUDGE, 388TH JUDICIAL DISTRICT
(JUEZ DEL DISTRITO, DISTRITO JUDICIAL NÚM. 388)

PATRICIA A. MACIAS 31

DISTRICT JUDGE, 409TH JUDICIAL DISTRICT
(JUEZ DEL DISTRITO, DISTRITO JUDICIAL NÚM. 409)

SAM MEDRANO, JR. 32

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)
SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE

3B
PCT'S 1-169

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM
INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR
CONVENTION DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY
ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO
PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

FAMILY DISTRICT JUDGE, 65TH JUDICIAL DISTRICT
(JUEZ FAMILIAR DEL DISTRITO, DISTRITO JUDICIAL NÚM.
65)

ALFREDO CHAVEZ 33

DISTRICT ATTORNEY, 34TH JUDICIAL DISTRICT
(FISCAL DEL DISTRITO, DISTRITO JUDICIAL NÚM. 34)

JAIME ESPARZA 150



COUNTY ATTORNEY
(FISCAL DEL CONDADO)

RICK PORRAS 34
JOSE R. RODRIGUEZ 35

SHERIFF
(SHERIFE)

CARLOS LEON 36
LEO SAMANIEGO 37

COUNTY TAX ASSESSOR-COLLECTOR
(ASESOR-COLECTOR DE IMPUESTOS DEL CONDADO)

VICTOR A. FLORES 38

COUNTY CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL CONDADO)

DIANA GUTIERREZ 54
CARMEN S. DUARTE 55
MICHAEL FLORES 56
RAQUEL RAMOS 57
ORLANDO "BOBBY" FONSECA II 58
RICK MELENDREZ 59

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)
SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE

4A
PCTS. 47, 84, 87-120, 146, 162, 165

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM
INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR
CONVENTION DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY
ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO
PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

COUNTY COMMISSIONER, PRECINCT NO. 1
(COMISIONADO DEL CONDADO, PRECINTO NÚM. 1)

CHARLES L. SCRUGGS 39
BARBARA E. PEREZ 40
JAIME OLIVAS 41



DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)
SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE

4B
PCTS. 123, 126-130, 133-145, 147-161, 163, 166-169

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM
INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR
CONVENTION DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY
ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO
PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

COUNTY COMMISSIONER, PRECINCT NO. 3
(COMISIONADO DEL CONDADO, PRECINTO NÚM. 3)

LUIS G. SARINANA 42
MIGUEL A. TERAN 43

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO
DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
5A

PCTS.11, 14, 17, 20, 22, 23-34, 36, 65

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM
INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY
ELECTION OR CONVENTION DURING THIS VOTING
YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO
ESTOY ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN
LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO
PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO
ELECTORAL.")



CONSTABLE, PRECINCT NO. 1
(CONDESTABLE, PRECINTO NÚM. 1)

ROBERT WHITE 44

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO
DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
5B

PCTS. 41-56, 58-64, 84-86

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM
INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY
ELECTION OR CONVENTION DURING THIS VOTING
YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO
ESTOY ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN
LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO
PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO
ELECTORAL.")

CONSTABLE, PRECINCT NO. 2
(CONDESTABLE, PRECINTO NÚM. 2)

SISSY HERNANDEZ 45

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO
DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
5C

PCTS. 35, 37-40, 66-83, 87-90, 164



"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM
INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY
ELECTION OR CONVENTION DURING THIS VOTING
YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO
ESTOY ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN
LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO
PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO
ELECTORAL.")

CONSTABLE, PRECINCT NO. 3
(CONDESTABLE, PRECINTO NÚM 3)

JOHN LANAHAN 46
HECTOR BERNAL 47

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO
DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
5D

PCTS. 91-118, 146, 162

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM
INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY
ELECTION OR CONVENTION DURING THIS VOTING
YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO
ESTOY ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN
LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO
PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO
ELECTORAL.")



CONSTABLE, PRECINCT NO. 4
(CONDESTABLE, PRECINTO NÚM. 4)

ANGEL RAMIREZ 48
PETE MELENDEZ 49

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO
DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
5E

PCTS. 119-145, 165

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM
INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY
ELECTION OR CONVENTION DURING THIS VOTING
YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO
ESTOY ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN
LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO
PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO
ELECTORAL.")

CONSTABLE, PRECINCT NO. 5
(CONDESTABLE, PRECINTO NÚM. 5)

MANNY LOPEZ 50
JOSE ROJO 51

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO
DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
5F



PCTS. 147-161, 163, 166-169

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM
INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY
ELECTION OR CONVENTION DURING THIS VOTING
YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO
ESTOY ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN
LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO
PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO
ELECTORAL.")

CONSTABLE, PRECINCT NO. 6
(CONDESTABLE, PRECINTO NÚM 6)

ALEX GAMBOA 52

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO
DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
5G

PCTS. 1-10, 12,13, 15, 16, 18, 19, 21, 57

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM
INELIGIBLE TO VOTE OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY
ELECTION OR CONVENTION DURING THIS VOTING
YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO
ESTOY ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN
LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO
PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO
ELECTORAL.")



CONSTABLE, PRECINCT NO. 7
(CONDESTABLE, PRECINCTO NÚM. 7)

GASPAR TARANGO 53

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
6A

PCT. 2

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO
DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

PRECINCT CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL PRECINTO)

RAYMOND OCHOA 60
RUBEN JOHN VOGT 61

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
6B

PCT. 13

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN



ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO
DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

PRECINCT CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL PRECINTO)

NIESCJA TURNER 62
ROSALBA SAENZ 63

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
6C

PCT. 19

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO
DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

PRECINCT CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL PRECINTO)

JIM ROBB 64
NATALIA DEL RIO 65
MARY ALICE LYERLY 66



DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
6D

PCT. 21

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO
DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

PRECINCT CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL PRECINTO)

MICHAEL A. CHARTER 67

WRITE-IN CANDIDATE
(CANDIDATO POR VOTO ESCRITO)

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
6E

PCT. 31

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN



PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO
DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

PRECINCT CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL PRECINTO)

RAYMOND TELLES 68
DELIA CAMACHO 69

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
6F

PCT. 33

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO
DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

PRECINCT CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL PRECINTO)

ROD STUART 70
DAVID TORRES 71
ALFRED KISSACK 72
SUSAN MUNDER URBIETA 73

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX



MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
6G

PCT. 34

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO
DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

PRECINCT CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL PRECINTO)

JACK BRADFORD 74
SOLEDAD "CHOLE" GALVAN 75

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
6H

PCT. 47

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO
DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")



PRECINCT CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL PRECINTO)

ESTHER PEREZ 76
SONIA C. FAVELA-ESPARZA 77

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)
SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE



6I
PCT. 92

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO
DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

PRECINCT CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL PRECINTO)

SANTIAGO L. RODRIGUEZ 78
HENRY ROMAN 79



DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
6J

PCT. 99

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO
DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

PRECINCT CHAIRMAN



(PRESIDENTE DEL PRECINTO)

CLARISSA S. ELIAS 80
MARIO SAAVEDRA, JR. 81

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
6K

PCT. 100

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO
DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")



PRECINCT CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL PRECINTO)

AL BRIONES 82
JERRY B. KELLY 83

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)



(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
6L

PCT. 104

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO
DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

PRECINCT CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL PRECINTO)

MARIA A. ANCHONDO 84
SANDRA CHIQUITO 85



DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
6M

PCT. 108

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO
DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")



PRECINCT CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL PRECINTO)

JAMES DEAN SILVA 86
DANIELLE ESCONTRIAS 87
LUIS C. MATA 88

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
6N

PCT. 109

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO



DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

PRECINCT CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL PRECINTO)

NORMA CERVANTES 89
FRANCISCO A. ROCHA 90



DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
6O

PCT. 120

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO
DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

PRECINCT CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL PRECINTO)



VERONICA VILLARREAL 91

WRITE-IN CANDIDATE
(CANDIDATO POR VOTO ESCRITO)

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
6P

PCT. 128

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO
DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")



PRECINCT CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL PRECINTO)

MANDO PARRA 92
ANGIE M. GARCIA 93

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
6Q

PCT. 134

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."



("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN

PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE
ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

PRECINCT CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL PRECINTO)

LOIS NOROOZI 94
JAMES I. MONTGOMERY 95

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
6R



PCT. 141

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO
DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

PRECINCT CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL PRECINTO)

GONZALO J. SALAS 96

WRITE-IN CANDIDATE
(CANDIDATO POR VOTO ESCRITO)

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE
6S

PCT. 144

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE TO VOTE
OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR CONVENTION
DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY ELEGIBLE PARA
VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO POLÍTICO
DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")



PRECINT CHAIRMAN
(PRESIDENTE DEL PRECINTO)

MARK VALTIERRA 97

WRITE-IN CANDIDATE
(CANDIDATO POR VOTO ESCRITO)

DEMOCRATIC PARTY PRIMARY ELECTION
(ELECCION PRIMARIA DEL PARTIDO DEMOCRATICO)
(CONDADO DE) EL PASO COUNTY, TX
MARCH 9, 2004 (9 DE MARZO, 2004)
SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA) PAGE

7
PCTS. 1-169

"I AM A DEMOCRAT AND UNDERSTAND THAT I AM INELIGIBLE
TO VOTE OR PARTICIPATE IN
ANOTHER POLITICAL PARTY'S PRIMARY ELECTION OR
CONVENTION DURING THIS VOTING YEAR."
("YO SOY DEMÓCRATA Y COMPRENDO QUE NO ESTOY
ELEGIBLE PARA VOTAR O PARTICIPAR EN LA ELECCIÓN
PRIMARIA O LA CONVENCIÓN DE ALGÚN OTRO PARTIDO
POLÍTICO DURANTE ESTE AÑO ELECTORAL.")

REFERENDUM NO. 1
(REFERENDUM NUM. 1)

FOR OR AGAINST ANY EFFORTS TO END OR PRIVATIZE SOCIAL

SECURITY AND MEDICARE PROGRAMS. FOR (A
FAVOR DE) 131

"A FAVOR O EN CONTRA DE CUALQUIER ESFUERZO PARA
TERMINAR

AGAINST (EN
CONTRA DE) 132

O PRIVATIZAR LOS PROGRAMAS DE EL SEGURO SOCIAL
(SOCIAL SECURITY) Y DE SEGURO DE ENFERMEDAD

(MEDICARE)."

REFERENDUM NO. 2
(REFERENDUM NUM. 2)

FOR OR AGAINST A CONSTITUTIONAL AMENDMENT
PROTECTING
TAXPAYERS BY PROHIBITING STATE MANDATES THAT
REQUIRE
LOCAL PROPERTY TAX INCREASES. FOR (A 133



FAVOR DE)

"A FAVOR O EN CONTRA DE UNA ENMIENDA CONSTITUCIONAL AGAINST (EN
CONTRA DE) 134

PROTEGIENDO A LOS CONTRIBUYENTES AL PROHIBIR LOS
MANDATOS
DEL ESTADO QUE REQUIEREN AUMENTOS DE IMPUESTOS
LOCALES
DE LA CONTRIBUCIÓN TERRITORIAL."

WRITE - IN
CANDIDATES
FOR
PRECINCT
CHAIR

(CANDIDATOS
POR VOTO ESCRITO PARA PRESIDENTE DEL PRECINTO)

DEMOCRATIC
PARTY

PRECINCT 21

JULIAN
VICTOR
HORWITZ

PRECINCT
120

TERESA
SHOBNEY

PRECINT 141

BLANCA
DOMINGUEZ

PRECINCT
144

ELIZABETH
BAKER-
TERAN


